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y Ņ Ɩ	
 ʩ Ȝ Ņ � ��
ʩ Ȝ Ņ � �	
 ˊ ȣ�¤ 

 

 

� ɉŀ̋ǢŇʪ˰ɘ˃!\ɸ 51ɇɉŀ̋ǢŇeɩ˔ 250Ɓ]ɉŀ̋ǢŇǧ�ƙ

��Ƹɩʨǧ�Ĉ��+óƙ<�˙ǧƳǩ�zȅɩ¬�x�20ȃþ 50ƞkǹa

R(fǪɌ˨�TK�ʋ�ˀǤ˻Rǆ�ɶõÝ-Ƴåjġ�©ʪ˰'ń»R��

̡��đȟ˓Ôƒzw�cÒqȳ�ɶ!\zǎɳÛ-Qɓ
ɚɂ��
ɗɂ��
̥

ɂ��
ĮǾs��
ɞǥs��
ɞ�ɓ
Į�uɨʅ�
ǥ�ɓ
Ǿ�uɀʴʲʱ��


Įǥs�w(1)�˙ȳk�ˤŒȆȳMȪǰ�ɩ�ß¥Ȫŗ̢̧˽ƈm˹u
ɗɂ

˽��ì
̥ɂ˽�(2) ��ôĮǾsRu̥ɂ˽�ƸÇȕ˃È̉��¥� 

� AɃ̛ˈuè̦ǖ˃¶ˎ 744ƞƅ�Ƀ̛�ëtſ»BˏuɁ˸Ǒ�ĈŖŠƏ

+è̦ÑÊ�840ƞÛè̦ÑÊƅɐ�Ʀȷǉűè̦Ƿɣ<ğǟƷÖzǎ�č¡

®ųŮ�ĈŖʇu˩Ǒ�ǾQĵņÑɏM(3)�ÛŇ�aɏMSɓɃ̛<Ŵ˙ɩˋ

                                                                                                                                                  
(1)  ǛʇĊ��Ȫ 
˪Tumshuqese�ɜ�˹u
gyāźdi-����ƛ̠アジアʚ˟のʘĦ�VII�
ǲ ȉɋÊ˟hʑ�1992ƞ�p. 6� 

(2)  ɏʀ¤��ȳɆ̝hǻ˩˸¾ɯǾ��+ĢhʑZ%ǯ�1992ƞ�pp. 266-269� 
(3)  ˄Ȯǧ ̀2��ɩˋȿǾ��˹˽»ñZ%ǯ�1996ƞ�p. 271�¾˃ĵņÑɏMu
ƽ˒˿ț:ʧ�̀ʢuʧțɓ
893 ƞʬÛ�ʧ<�ˏŇʿƔ˃ɩ<ȼǧzǎu®
ųŮ<̒ƙǃ�ğǟȓŌzǎ�řÕɀȕɃ̛ɯuʠƋ<�ĈŖƽĵņÑɏM��
802
ƞ�ȓŌȐqè̦uğ´�ȨÛȐ˶˃è̦ÑÊ�ˇaɀǹ�Ɇ̝Ɂ˸ɰu˃̟ʣ
]˙è̦ğ´uɒʄ˭ɰ��
9 ȃþ˹ʦ�˙ĵņÑɏMˇ˃̟�Ê˭Ă�ǳê̈
hª]˃ʧ˺&�Ŗ̆ȯuè̦�®ųŮó˿̝<̒��ʬǩĴąǛʇĊ�˾œȘ�
�11ȃþY˃̟�đɏÊƅɐʇȲ——ăȱĵņÑɏMuSŖˇ�ˠ��̆ �ɩˋɜ
Ǿ�{ŧð�ĽʑZ%ǯ�2011ƞ�pp. 193-194��ǩȖǌŃțƇ�è̦ǖˇƏ+è
̦ɩǃʬÛZɶuĵņÑɏMʸˀ̈ǂȞɎŨu¾ɯ�ĈŖĵņÑɏMÔ¬Iè̦
ɏÊuè̦�ȕè 
̦ɋĨ<�u®ųŮÔʠƋwɃ̛<̒ȆʋSɔɡ�̒ùȺ� 
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ĈŖu{ʧ°ƕȜŢɏM�aǹ�!\ʧi˛ʫÇȕĵņÑɏM�ʇċ!\ɸƈ

Ň̍
!�\Ŀ��ô
!�\Ŀ�uĄQ(4)�˙�˹ÊŔǾzɄò�ǩ
!�

\Ŀ�ɘ˵4˙ĝ!\ɸR�+˔ 60¶Œ]uɉŀ̋ǢŇ»Rʪ˰ʧi(5)� 

� Ƿʧȃþ́ƈɔɡ�̒ʑˣŵ×Ǝs	
 ĵǺ¨Œĉ
!�\Ŀ�˱ɓ
��

ŅɩʗƵȪĈuRȉ�(6)�ţɋ�ȫĘȈ<ŴƈQ
ǁŬĿ�ǹʅr�
Ƀ̛<

Ŵ˭ʧ�ȫžĬ̂˙!�\ĿR§Ġ�ˤȆ��ŅɩʗƵuRȉ�(7)���Ņ

ɩʗƵȆŵ×Ǝs	
 ĵǺ¨Œ˙�Ƀ̛ˈh_~�˹ʵʻuɃ̛ˈ̒ǖƆƆ­

˹ZɶuʷʐľÑ�ƸɃ̛ˈˏƈɓ Alp Är Tonga�ô
ʷʐȿ��˭ʯ���

�ŅɩʗƵɓƸ7ȜˈQÜ(8)�ŵ×Ǝs	
 ĵǺ¨Œ�
!�\Ŀ�uțƇ�

˴ǫʣ�ʺȫǳêuǹk˭ǅ
!�\Ŀ�ʫɃ̛ˈäìè̦ˈäuǌĤ� 

� 19 ȃþƍÔ 20 ȃþYuɩˋȲɵ¬N˹�ɩ�Ȳɵÿc!\ƨz�+u»

RÔȟ˓ëtŠʧƪɜɥ�˙��s�ʷǤÊuȋòƯ˹�ˀŇ̍ˤʧz}u

ɓȗ:�uʧʂ�ʩŊˈɜȔ�ģÌ˹»ʩŊˈ̃ÿļƢ��S. Konow��,ŕ

�H. W. Bailey���ƎǠĿ�R. E. Emmerick��Ƕĕɝ�P. O. Skjærvø�wɳǳ

uơŘ�ǀĝ̐·¶;ŠǷɣĆɜȔ�Ƹ˹ǤĆȆ̏đɜɷ�Ƹ˄�ȆȃȤɜ

Ȕ�ˤʂɜȔuˈʚȆȕ˃ʶƣˈɯʶ�ʩŊˈ̒˹u�ʩŊˈ�ˬ�Aˤˬ

ˈʚuǖh�Ȇǣ˺ǖ�Ȫʬ˂JQ˭ɓǣˈ�cˈʚÇȕŇĺ�Aˤˈʚu

ǖʸoȆɩˋuʧ˺ǣ˺�ˇƸ˼1u˃̟�ʀǸR�ȓŌɀ˺�ȫžˇȥȷ

ǖˀÌƂǇuĎŦ��ˤʂ�ʩŊˈɜȔ˹�Ǫɖ�ɶ˱Q̍öˈʚuƈ`�ļ

Ƣ�̔˛Q˭ɓ
ʧ˺ʇuǣˈ�ʚ��Konow 1935��ý�ǘɓȆʧ˺
»ŋ

u˃̟ˈ�ʚ��Konow 1941, 1947��nɜȔuZɅz˙!\uɄƓȒĿ��

:ȆÔȽ�Ȫʬ�,ŕ��ŠȫuƉƈ�� 
̒Tumshuq�ʧ �̀Bailey 1950��

ÛŇ��ƎǠĿôĮa±Šˤ˺ˈʚʧ°ʷɜƈQ�ē̙
Tumshuqese��Ʉ

                                                                                                                                                  
(4)  DLT I, p. 492. 
(5)  ˹ÊŔǾzɄò2ð̓2ð��˹ÊŔǾzɄò�{ŧò�Ȣ ş Ĝ��˹ázɄʑ
ǯZ%�1974ƞ�Ʉ 38-39�ɩ˽è̦ ˃̟ ØÑ�� 

(6)  DLT I, p. 492. 
(7)  DLT I, p. 492. 
(8)  DLT III, p. 358. 
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ƓȒĿˈ��ˤʧ�ƈʫɓÊüʩŊˈʑęÅ�ĔȐ(9)�ĠƞŇ�ŢŻeđȏȹ

Zʧ˺ʇț�ǘɓˤ˺ˈʚʸoē̘
ȓŌˈ��Sudanī�(10)�:ħ�ǛʇĊ�

�ǋ�ɘɳǳȹZɄƓȒĿZɅɜȔȪʻuʩŊˈ�:ʸ�ƈɓ
ɄƓȒĿˈ��

³:Ɯē̙
ȓŌˈ���ʸoQ˭ɓ
ĮǾsˈ��Gyāźdese�(11)� 

� ʇċɔɡ�̍˸ǎ8ɥÁĻ»� 1959 ƞ˙!\ʧi�ĲÔ=òŠȠǂ�

Ćƙ+M˴Ȣ�5 ȃþ˴ 12 ȃþ�ǹƶuȶƿ�
ɣ̣�Ǆ�Ǆ��Ȟƃź

ˮɥʬóÒɜ��Ūɜ�ƲŲƀɜ�è̦ɜ��Ņ9ɜɜȔ>ƭ�ȩƭ 200

�ƭw (12)�  

� .ɜǮóu�A���B�Ŝ˺ûˡɜȔ�ìˡ.�>ʤĴ�ɶ˃ɉŀ̋ǢŇ

ʪ˰�ƸȪʻɜ̎ɓ(fȥȷɜʧʂȷ˧u�ƬǞ�̎Ƒ d�m�z wˇȥȷ

ɜuɌǒɺɀ�è̦ɜ�Ȕʅɓcˁ˴̖�cǩqɰÚʅ�̎ʋˇ 20 ȃþY

�ɶ˃ǦOuĵņÑǹƶè̦ɜɜȔõÝɌǒʧʠ�ț�ˣ̎ʋˀǎ6�˲

ˀ˙̎Ƒ l ɕ</âu5ɶʋȀǩˀʂʀǎ6�TYD, Plate Ι-VΙ��ʳɓ©ɜ

Ȕuˈʚ'ńʧ�ȗŝu�Ņ9ˈ�7ȜˈĚ`�̀ʢȆǖƈ��½ˏɜĘ�

ƚ�Ēh�ɜȔ�A�1979 ƞ=ò˃ɉŀ̋ǢŇʪ˰�>K 70.8 ŏƁ�ł

13.4-13.8ŏƁ�(fˀ 41ʌ̎�ɶfʇċɔɡ�̍˸ǎ8ɥÁ�2Óɓ 79B.T

= 14��Plate I
� ɜȔ�B�-˧ò˃ɄƓȒĿȉ 51 ɇ�ɶ@˃ɄƓȒĿ

ȉŔǾɜɥPšÁ�>K 13.5 ŏƁ�ł 8.5 ŏƁ�fˀ 9 ʌ̎ (13)��Plate II
 

ɜȔ�A���B�˹�˙Žʧ�ɰ�ãˀʧrÚɹ�ɺo˃ėƱ Ó�ʻ σ5

g�Ž°ı̌̀ʢʬȋʀŸuǖƈĶɂ�ǕÛûů±Š�ǫʀŸ�̎ʋǩ�

`ȍu a ˇ ä ˀǹ:ǎ��Ûˎʴ o�u ˇǅˎʴ ö�ü :Āǎ��`ɕu w

                                                                                                                                                  
(9)  ǛʇĊ��Ǌ��ĮǾsˈĻ��ȋǟ�˹ʗʑĸ�{ 5ð�˹Ê˹ʗɜäʘĦʃé�
˹ÊǯéĽʑ˓ŔǾʘĦȪ˹ɋ¾ɯǾʘĦȊ2�ʇċǖƆZ%ǯ�2000ƞ� 

(10) ŢŻe��ȓŌˈĻ��ȋǟ�^Ɂɜäˇɶkä��1995ƞ{ 4ƶ� 
(11) ǛʇĊ��Ǌ��ĮǾsˈĻ��ȋǟ�˹ʗʑĸ�{ 5ð�˹Ê˹ʗɜäʘĦʃé�
˹ÊǯéĽʑ˓ŔǾʘĦȪ˹ɋ¾ɯǾʘĦȊ2�ʇċǖƆZ%ǯ�2000ƞ� 

(12) ʇċǯéĽʑ˓Ļ»ʘĦȪ2��ʇċĻ»ǤǷƞ�� ʇċǖƆZ%ǯ� 1983ƞ� p. 172� 
(13) ʆÿÉ�ʞ˳ĕ��Ȟŭ˹rƈRĮǾs��ɄƓȒĿŔǾɜɥªŉ��˹ÊɜřZ
%ǯ�2009 ƞ�p. 147�ɜȔ B uɄʽʇċɜɥĻ»ʘĦȪ¦ʘĦˑ�ǭʹǵƻʀ
ǧȹµ�ȷa5ȁʆʯ� 
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5ȁ y�s Ô š Āʬǎ��s ̎ɰ�ˀǤ}�4ʴʻ ṣ 5ȁ�Ǟɀ�Ņ9ɜ��

� šǩ�ĀˀǤ}�4ʴʻ ṡ��ˀǹ̎Ƒ q�˙Ƹǩ�Āʧ}�4ʴʻ q̇�Ň

ǎ6ˇ̎Ƒ ğ�̇ ̎Ƒ qǩ�ĀĔĠ˃�Ņ9̎Ƒ“!”u Ó5ȁ�Ņ9̎Ƒ  !

�ĥ��˙̎Ƒ qǩ�Ā�Ņ9̎Ƒ !  5ȁ�Ņ9̎Ƒ !  (h)�̎Ƒ qɰ�Ā

ˀĔĠ˃�Ņ9̎Ƒ
!�u Ó5ȁ�Ņ9̎Ƒ  !�ḥ��ˀǹ r̎Ƒǩ�Ā

ˀŜ}�4ʴʻ ṙ5ȁ��˙̎Ƒ zɰ�Āˀ�}�4ʴʻ ẓ5ȁ��ʬǩȪȹ

uʧʂ̎Ƒǩ�ɰ�§Ā Óu�ȀɠʧÃʎ�ˀǹ̎Ƒ l uɕ</âżˀ

Śʅ�ʬ:i¸uʧ�ÚrŇkȻ�ǈ�]-ʪũ�ɕ<-ʪũǹ4ʴʬ ł

Ň5ȁ��ɜȔ�A�˹çZɶˀ
 / �O�o�Ǥ˺ȷȑ Ó�5ȁoǹuú

ŝmɘÔȗ̎�Ǟ: 
 / �5ȁ
ʧɊ̌��bir yük��
O�5ȁ
ǷɊ̌�

�on yük��
o�˝5ȁ
ʧķ£ƺ��bir käpči��ɜȔ�A�ˇ�B�ùʢ

ǎ6ī˙˃ɜȔ�B�żˀ=ʻˤʂȷȑ Ó� 

� aɜɓ�ɉŀ̋ǢŇ»RZɅè̦ɜɜȔuȍbʘĦSË�ʳɜȔˈʚ'ń

ʧ�ȗŝu�Ƀ̛/è̦ˈ`�̀ʢȆǖƈ��½ˏɜĘ�ƚ�Ēh�ʳa�ɜ

Ȕ˹Zɶu°6ƈ`�ƚʬǔ�ƸŇ˒�ĵņÑMɜɷu�ɶóƸʘĦ�̀ʢ

Ȇ 20ȃþYǦO�ɶuɃ̛ˈ /è̦ˈ��Ņ9ˈÔ7ȜˈɜȔuʘĦ�țƇ�

̤ʨʩȜňđ˭Û�ɏMuȔƄˈˀɃ̛ˈ��Ņ9ˈ�7ȜˈwǤ˺�Ƀ̛

ˈ�[ʻè̦ɜƮʅɋ�çʻ�Ņ9ɜƮʅ��Ņ9ˈÔ7Ȝˈʻ�Ņ9ɜƮ

ʅ�ĵņÑMuƆ̒'ń[̀Ⱥuè̦�®ųŮÔʠƋwɋ�çˀȥȷ�ĹǇ

ĿÔǃǟɃ̛ǖzǎĒɍuɆ̝�pɽǖ�DLT I, p. 32��ţɋ�˂ľƜˀʾ

Ȯǖ�?��TYD, p. 269, ą{ 29ʌ Yahudi(?) Yalu��ȭïĿǖ�TYD, p. 269, ą

{ 32ʌ ʻÄli Täżik�Ôʶ�ǖ�ąɜȔ�A�{ 26ʌ Bäšir Hinḍi�wƸȫƆ̒�

˙ɜȔ�A���B�˹Zɶuˀ�Ņ9ˈ�7Ȝˈʏƈuǖ�ȫž:ʧ�ɓ�Ņ

9ǖì7Ȝǖ�ÙˀľƜ�ȫžȆAɃ̛ˈ /è̦ˈuƕȜŢ�˙ɜȔ�A��

�B�˹Zɶ�ƚʬǔ�ƸŇ˒u°6ƈ`:ȆɃ̛ˈìè̦ˈ�˂:ɺ�Ņ

9ˈ�7Ȝˈ�ȥȷˈ�ȬžľƜŇ̍ŷ×ƕs	
 ĵǺ¨ŒȪțu �känčäk كنجا!

ĹǇĿ�ˈ�ìĵņÑMuƸȫƆ̒ˈ(14)� 

                                                                                                                                                  
(14) DLT I�p. 32� 
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文书（A） 

 

一、原文标音、转写及词义�

 
a) 

01 tnkry qwtlwq [         ] 

 t(ä)ngri qutluğ  [         ] 

 vŒ   ¼̞Ů [         ] 

02 [ ]ył’n yyl q̇y k’t[          ] 

 [y]ılan yıl-qı kät[          ] 

 Ǭ    ƞu ˬZ[         ] 

03 ’w’ṙ l’q s’n ’ycṙ ’ [        ] 

 äwarlağ san ičr-ä [        ] 

 ˡ.u ȗŝ ˹[        ] 

—————————————— σ 

b) 

04 ”y ’’w’l q̇’ṙ’ P/[      ] 

 ay äw(w)äl Qara P[  qa on] 

 ˖  Y   �ǖƈ�ɾ Ƿ 

05 ’yky ywk ”lty k[          ] 

 iki  yük altı k[äpči buğday] 

 � Ɋ̌ ŧ ķ£ƺ ʀŸ 

06 p’ṙylty O//ooo[  ] 

 bärilti O//ooo[ooo] 

 -±Š  

—————————————— σ 
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c) 

07 q̇’ṙ’ t’n’r q’ yyty ywk ṣ’kyz 

 Q(a)ra Tanar-qa yeti yük säkiz 

 �ǖ   ƈ�ɾ Ʒ Ɋ̌   

08 k’pcy pw/d’/ ///// ty 

 käpči buğday bärilti 

 ķ£ƺ ʀŸ -±Š 

09 ///////oo [      ] 

 ///////oo [oooooo] 

—————————————— σ 

d) 

10 ”ly ’m’dwk k’ ’wn 

 Ali Äm(m)ädük-kä on 

 (ǖ     ƈ)   ɾ Ƿ 

11 ’yky ywk ”łty k’pcy 

 iki yük  altı käpči 

 � Ɋ̌ ŧ ķ£ƺ 

12 pwqd’y p’ryłty 

 buğday bärilti 

 ʀŸ  -±Š 

13 O//oooooo 

 O//oooooo 

—————————————— σ 

e) 

14 ’wṣwṙq̇’ p’qty’r q’ ”lty 

 Ušurqa    Bäĥt(i)yar-qa altı 

 �ǖƈ�ɾ�ǖ ƈ�ɾ ŧ 
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15 ywk pwqd’y p’rylty 

 yük buğday bärilti 

 Ɋ̌ ʀŸ -±Š 

16 ////// 

 ////// 

—————————————— σ 

f )  

17 k’lpyn lyk ṡ’dy q’   ’wn 

 kälpin-lig Šadi-qa    on 

 ļưu �ǖƈ�ɾ  Ƿ 

18 ’yky ywk ”łty k’pcy 

 iki yük  altı käpči 

 � Ɋ̌ ŧ ķ£ƺ 

19 pwqd’y p’rylty O//oooooo 

 buğday bärilti O//oooooo 

 ʀŸ  -±Š 

—————————————— σ 

g) 

20 pwq̂wṙdn ṡ’dy ’wqly q̂’py[ ]m’n 

 Buĥurd(a)n Šadi oğlı Ĥäbi[r]man(?)- 

 �ǖ     ƈ�˭̌ �ǖ  ƈ� 

21 q’ ’yky ywk twṙt k’pcy 

 qa iki yük  tört käpči 

 ɾ � Ɋ̌ Ƞ ķ£ƺ 

22 pwqd’y p’ṙylty //oooo 

 buğday bärilti  //oooo 

 ʀŸ  -±Š 

—————————————— σ 
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h) 

23 ’lp  q̇’ṙ’ q̇’ ’wn ywk ’yky 

 Alp Qara-qa on yük  iki 

 �ǖƈ�ɾ Ƿ Ɋ̌ � 

24 k’pcy pwqd’y p’ṙylty Ooo 

 käpči  buğday  bärilti Ooo 

 ķ£ƺ ʀŸ   -±Š 

—————————————— σ 

i) 

25 q̇’y’ twpynt’ ky y’py p’q̂cy 

 qaya tüpintä-ki Yapı Bäĥči 

 ˙ʕ ď   u �ǖ ƈ� 

26 p’ṡyṙ qynty q’ twṙt ywk 

 Bäšir  Hinḍi-qa tört yük 

 �ǖ   ƈ�ɾ Ƞ Ɋ̌ 

27 ṣ’kyz k’pcy pwqd’y 

 säkiz käpči buğday 

    ķ£ƺ ʀŸ 

28 p’ryłty  ////oooooooo 

 bärilti  ////oooooooo 

 -±Š 

—————————————— σ 

j) 

29 c’c’k cy ẓwṙ-py q̇’ 

 čäčäk-či Zor-bi-qa 

 à�Č�ǖƈ�ɾ 

30 yyty ywk s’kyz k’pcy 

 yeti yük säkiz  käpči 

 Ʒ Ɋ̌    ķ£ƺ 
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31 pwqd’y p’ryłty ///////  

 buğday bärilti /////// 

 ʀŸ  -±Š 

32 oooooooo 

 oooooooo 

—————————————— σ 

k) 

33 q̇’ṙ’ ṙwẓpy q̇’ ’wn ywk 

 Qara Ruzbi-qa on yük 

 �ǖ ƈ�ɾ Ƿ Ɋ̌ 

34 pwqd’y p’ṙylty O 

 buğday bärilti O 

 ʀŸ  -±Š 

—————————————— σ 

l) 

35 m’dṙ’ṣ’ d’ ky p’qtyy’ṙ- 

 mädräsä-däki Bäĥtiyar- 

 ˙ģɜʑʁu�ǖ ƈ� 

36 q’ ’wn twrt ywk p’s k’pcy 

 qa on tört yük  bäš käpči 

 ɾ Ƿ Ƞ Ɋ̌ ɣ ķ£ƺ 

37 pwqd’y p’ryłty O////ooooo 

 buğday bärilti O////ooooo 

 ʀŸ  -±Š 

—————————————— σ 

m) 

38 ’wẓwn p’ṙwẓ q̇’ ’wn <p’sywk> 

 Uzun Päruz-qa on < bäš ywk> 

 �ǖ ƈ� ɾ Ƿ <Ƿɣ> 
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39 p’s ywk pwqd’y p’ṙyłty 

 bäš yük buğday bärilti 

 ɣ Ɋ̌ ʀŸ  -±Š 

40 O///// 

 O///// 

—————————————— σ 

n) 

41 twrcyq’ p[            ] 

 torčıqa P[            ] 

 �ǖƈ�ɾ  [           ] 

 
 
二、注释： 
01. t(ä)ngri qutluğ : Ȇè̦ˈ�t(ä)ngriɓ
ǩȼ�ǲ��qutluğɓ
ʍ¢u�

ʍ˗u�ïɼ�˭ʯ�t(ä)ngri qutluğʧ$Ȇ˙è̦ɜɷ˹5ȁľÑ̕Quʻ

`�ɦ ɜ˹=ʻÒɜŔǾɜɷ˹uʴ 
ɦvŒ	
 ¼̞Ů��ȧǕɜȔ>Ǔ:ǒ�

nȆ{ʧʌZɶu t(ä)ngri qutluğʧ`óɜȔƛǜɝžľʬāǰˤīȆɜȔu

Ķɂ<�� 

02. kät[     ] : ȧǕ©`>Ǔ:ǒ�nȆ�``« kät-�~ket-�ʍ�(fɰŇ�

Ƹ.ʯɓ
ŐĶ�ǐ�̑��DLT II, p. 306��a]ȡ5ȁ
ˬZ�˭ʯ� 

03. äwarlağ san : ävarŇ̍7Ȝɜ !"#"�awār��Ȇ
ˡ.�˭ ʯ�BHC, p. 184��

-lağʽƈ`¹Sʋǜ`u`̇�sanɓè̦ˈ�Ȇ
ȗ�ȗŝ�˭ ʯ�̇ ˏɜ˹�

{ʧ°̎Ƒ sɰ�uǤ°}-ʪũ� 

04. ay äw(w)äl : äwälŇ̍�Ņ9ˈ !"#�äwwäl��Ȇ
{ʧ�ƽY�˭ ʯ�AHC, 

p. 56��ay äw(w)älľƜ˱˖Yì{ʧǚ� 

04. Qara B[   ] : ɓǖƈ�QaraȆ
Ø�˭ʯ�ʱɜʴʱɓĵņ B[   ]� 
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05. yük : Ȇ
íɥ�Ɋ̌�˭ʯ�ˤ°`ʣˀ˻ŝ˭ŎÏʰ�DLT III, p. 3��

a]ī5ȁ˻ŝmɘ�ĮŠĘ�!\�ļưʧiƠƆʧ$ʧɊ̌Ȧ 10 V̌�

V̌ɓ˻ŝmɘ�ɔɡ�ˈē̙ 
ʯɓˏ�چا#ە! Ƞ�˭ʧ���ʧV̌˙ʇċ

ˀuz�ɓ 10¶ě�ˀuz�ɓ 15¶ě�ˀuz�ɓ 11¶ě�ˀuz�ɓ

8¶ě�UTIL II, p. 414��Įț�˙!\ʧiʧV̌ɓ 10¶ě�˙ļưʧi

ɓ 12¶ě� 

05. käpči (~kävči) : ʴʱɓķ£ƺ�cĵǺ¨�qè̦zǎʧiʻŇŝśǻu

ʧ˺ŝį�ʧķ£ƺw˃Ƿ°Œȸ��ʧ°Œȸ�ɺo˃ 306Ŀ��ô 3060Ŀ

�DLT I, p. 441�� 

07. Q(a)ra Tanar : ǖƈ�Tanarʽ�` tan-�
����
ǻʚ�˭ʯ�̇ĔȺ`

u`ɕ-ar̓S�ʴʱɓĵņ	
 ȭƗ�� 

10. Ali Äm(m)ädük : ǖƈ�ali Ň̍�Ņ9ɜ 
�ʻalī��Ȇعلى X¬u�¬

Éu�˭ʯ�AHC, p. 875��Äm(m)ädük : ʽ�` äm-�
ȚƘ�ɪƘ�˭ʯ , 

DLT I, p. 183�+ mä�ɓ�`��Ȁ`̇�+dük�ɓȺ``ɕ�¹S�Ȇ
ż

ȚƘu�żWƘu��ȡɓ Ali uɋÓ�ʱɜ˹ʴʱɓ�Œ	
 �ŵ�Ŀ�ǖ

ƈ Ali < على�alī�u�ʴʸ©Ȇ Äli�  

14. Ušur : ǖƈ�˙ɜȔ�A��B�˹Zɶuǖƈĳh�ȗŇ̍�Ņ9ˈ�7

Ȝˈ�ʳa�uṡur ÙľƜʅS uṣur�ô ṡ ɨʅS ṣ���Ņ9ˈ� !عشو �ʻushūr�

Ȇ
Ƿ�˭ʧ�uʯȝ�AHC, p. 845��[a˭ɋ�˂˱ƕȜŢƠHƯ
Ǻʧ�

ș�ƕȜŢ"©`o̙ǖƈʻ�ɶ˙ɔɡ̒Ǚʻˤ°ƈ̎�:Ì�̀ ȍˀ3ʴ�

Ǟ�Hushur�!ۇشۇ$��-qaɓè̦ˈƈ`ˇ¯`ɕ�ɦ ɜ˹ʴʱɓɡȎ��ţɋ�

ɜȔ�B�{ʧʌZɶ̎Ƒ skȻ̎Ƒ zuɶɿ�Ǟ�säkiṣon��ʳa�uṣurˀ

ľƜŇ̍ Oẓur�Oẓurʽè̦ˈ�` oẓ-�1. ȵ�̍Ī�2. L˕�ĀȺ``ɕ-ur

¹S�Ȇ
̍Īˣ�LZˣ�˭ʯ�è̦ˈɜɷŒżˀZɶÌ Oẓurˤʧǖƈ�

ʳa�ľƜʎ:h� 

14. Bäĥt(i)yar : Ň̍7Ȝˈ!بخت#ا�bakhtiyār��Ȇ
ʍ¢u�ʍ˗u�˭ ʯ�BHC, 

p. 251��oĝuɔɡ�̒˹ʣˀ:ǫǏaƈˣ�ʱɜ˹ʴʱɓ!×ȹʖ�� 
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17. kälpinlig : kälpinɓzƈ�azƈțƇ�oĝʇċļưɸƈQʽŇʼħ�-lig

ɓʽĥ`¹Sĥ`u`̇�Ȇ
ļưǖ�˭ʯ� 

17. Šadi : Ň̍7Ȝˈ!"شا�shādī��Ȇ
¬ʊ�˅Ł�æō�ɮǍ�ïǍ�˭ʯ

�BHC, p. 1431��aƈ̎˙ʇċɔɡ�wƆ̒˹ʛʻ˴ĝ�ʱɜ˹ʴʱɓɱy� 

20. Buĥurd(a)n : ľƜŇ̍7Ȝˈ 
�bokhūrdān��Ȇ بخو$#"!ɻū�ʓū��BHC, 

p. 253��ȡɓ ŠadiuɋÓ�ʱɜ˹ʴʱɓ;Þ�l� 

20. Ĥäbi[r]man(?) : ľƜŇ̍7Ȝˈ� 8
�khabīr�Ȇخب"رǽu�ˀģʝu�˭

ʯ�ˇ7Ȝˈ¹`Û̇� 
�mān�5ȁما!ɿ…��¹S�BHC, p. 891, p. 2074��

ʱɜ˹ʴʱɓ×̜�Ź�ˤ°ǖƈʮľʬ̄ʅɓ Ĥäfirman : Ȇ7Ȝˈ  خف"ر

�khafīr�Ȇ
Ȏɛˣ�(ɛˣ�˭ʯ�+ !ما�mān�� 

25. Yapı Bäĥči : YapıľƜȆɃ̛ˈ�ʯɓ
�ʋ˦ɂ��DLT III, p. 21��n˂

:Ɯƥ[©`ɓɋŇˈuľƜʎ�Bäĥčı ľƜʽ7Ȝˈ بخ�bäh�ʯɓ
ƹ�

ɿƹ��+ è̦ˈʽƈ`¹Sƈ`u`̇-či ¹S�?��Ȇ
ƹȌ�˭ʯ�ʖƫ

ľƜȆʧɘƹȌ�ʱɜ˹ʴʱɓʖƫ	
 !×ƺ� 

26. Bäšir Hinḍi : BäširŇ̍�Ņ9ˈ 
�bashīr��Ȇ بش"ر)Ėˣ�)ɮʔˣ��

hinḍiŇ̍�Ņ9ˈ !ند$�AHC, p. 1410�ì7Ȝˈ !ند$�hendī, BHC, p. 2566��

Ȇ
ʶ�ǖ�ʁ �u�˭ ʯ�ʕ Œȡɓ˱#ɬ�uɋÓì#ɬ�ˀʶ�ǖʒɁ�

ʱɜ˹ʴʱɓ#ɬ�	
 ʶy� 

29. Zorbi : ǖƈ�Ň̍7Ȝˈ بە#$%�zor-bih��ˀ
ïŕuǚ̌�ʍ¢ǹÄ�ʍ

¢u�Łōu�˭ʯ�Steingass 1892, p. 593��ʱɜ˹ĉ Zor-biʴʱɓ̗�0� 

33. Ruzbi : Ň̍7Ȝˈ !ب#$%�rūz-be��Ȇ
ʍ¢u��ōu�˭ ʯ�BHC, p. 1194��

ʱɜ˹ʴʱɓǝ̉0� 

35. mädräsä : Ň̍�Ņ9ˈ !مد#س�madrese��Ȇ
ʑʁ�˭ ʯ�AHC, p. 383��

ˤŒʸ˱ʩȜňģɜʑʁ� 

38. Uzun Päruz : Uzunɓè̦ˈ�Ȇ
K�chang�u�˭ʯ�PäruzÙľƜŇ

̍7Ȝˈ !"پ$ر�pīrūz, BHC, p. 486��ʯɓ
Ǵŕˣ��ɔɡ�̒ʧ$ˀ"¬

°�ǖQɓ
uzuntura�UTIL V, p. 773�ƐƐ�ì
ƐƐ uzuntura��˙ƆĂ

ˀĉ uzunturaĄQ uzunuɭÂ�ƬǞ�"h°�ǖQɓ
UzunƐƐ�ì
Ɛ

Ɛ Uzun��ɝžǘɓ Uzun PäruzȆ
h°� Päruz�uʯȝ�aɋ�˙aɜȔ
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Œ̎Ƒ
 ’ �Ô
y�ʅ�ǩˀĒƇɴuǎ6�ʳaɝžʣ:Ɯƥ[ĉ p’ṙwẓ

̄ʅS Pärw(a)z�Pärw(a)z�ɓ7Ȝˈ!"#پر�pärvāz��ʯɓ
���ʌ��BHC, 

p. 433��Uzun Päruz˙ʱɜ˹ʱɓɟ̕	
 Ƨǝ̉� 

41. Torčı : Ȇè̦ˈ
ǡɑˣ��˱ˆ��˭ʯ�a]o̘ǖƈ�ʱɜ˹ʴʱɓ

ɉ�ƺ� 

 

 
三、译文: 
vŒ	
 ¼̞Ů�tängri qutluğ��      �Ǭ�?�ƞuˬZŝ˙ˡ. �˹Ǟɰ��

�   � 

˖Y�ɾĵņ B�   ��Qara B…�±ŠǷɊ̌ŧķ£ƺʀŸ� 

ɾĵņ	
 ȭƗ��Qara Tanar�±ŠƷɊ̌ ķ£ƺʀŸ� 

ɾ�Œ	
 �ŵ�Ŀ�Äli Äm(m)ädük�±ŠǷ�Ɋ̌ŧķ£ƺʀŸ� 

ɾɡȎ��Ušur��!×ȹʖ�±ŠŧɊ̌ʀŸ� 

ɾļưǖɱy�kälpinlig Šadi�±ŠǷ�Ɋ̌ŧķ£ƺʀŸ� 

ɾ;Þ�l	
 ɱy�Buĥurdan Šadi�˭̌×̜�Ź�Ĥäbirman�±Š�Ɋ̌

Ƞķ£ƺʀŸ� 

ɾ��Ƶ	
 ĵņ�Alp Qara�±ŠǷɊ̌Ƞķ£ƺʀŸ� 

ɾʕďuʖƫ	
 !×ƺ�Yapı Baĥčı��Ô�#ɬ	
 ʶy�Bäšir Hinḍi�±Š

ȠɊ̌ ķ£ƺʀŸ� 

ɾàČ̗�0�Čäčäk-či Zorbi�±ŠƷɊ̌ ķ£ƺʀŸ� 

ɾĵņ	
 ǝ̉0�Qara Ruzbi�±ŠǷɊ̌ʀŸ� 

ɾģɜʑʁu!×ȹʖ��Bäĥtiyar�±ŠǷȠɊ̌ɣķ£ƺʀŸ� 

ɾɟ̕	
 Ƨǝ̉�Uzun Päruz�±ŠǷɣɊ̌ʀŸ� 

ɾɉ�ƺ�Torčı��±ŠɣɊ̌…ķ£ƺʀŸ�� 
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文书（B） 

 
一、原文标音、转写及词义： 
 

a) 

01 t’wt t’rm’n q̇’ ṣ’kyṣwn 

 Ḍaw(u)ḍ Ḍärmanqa säkiṣon 

 �ǖ     ƈ�ɾ   Ƿ 

02 ywk pwqd’y p’rylty 

 yük buğday bärilti 

 Ɋ̌ ʀŸ -±Š 

———————————— σ 

b) 

03 [  ]ṣyn kwṙp’ t’k’ k’ 

 [  ]sin Körpä Täkäkä 

 �ǖ       ƈ�ɾ 

04 q̇yrq̇ pyr ywk yyty k’pcy 

 qırq  bir yük  yeti käpči 

 ȠǷ ʧ Ɋ̌ Ʒ ķ£ƺ 

05 pwqd’y p’rylty byr ywk 

 buğday bärilti  bir yük 

 ʀŸ  -±Š ʧ Ɋ̌ 

06 pwqd’y byr c’m’ bwr 

 buğday bir čama    bor 

 ʀŸ  ʧ *�?�ƴȴĩ 

07 ṣ’q̇yṡy ’wẓ’ 

 saqıšı üzä 

 ȗŝ ʬ 
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—————————————— σ 

c) 

08 ’wrwk ṣyl’h t’r q’ ’wn ywk 

 Örük Silaḥḍarqa on  yük 

 �ǖ   ƈ�ɾ Ƿ Ɋ̌ 

09 pwqd’y p’ṙylty 

 buğday bärilti 

 Ÿʀ  -±Š 

 

 

二、注释： 
01. säkiṣon : < säkiz on� Ƿ�OTG, p. 115�� 

01. Ḍaw(u)ḍ Ḍärman : Ḍaw(u)ḍŇ̍�Ņ9ɜ !"#!�dāwūd��ɓ�»ňģ�u½

Ȅǖɥ�ô�Ņuǿˣ˭ʧ˭ƈ�ZC, p. 384��ɔɡ�̒ɶǙʙʻaƈ̎�ô 

!"#$%�Dawut��ʱɜ˹ʴʱɓgɤs�Ḍärman : Ň̍7Ȝˈ ���darmān %$ما!

Ȇ
ʡ�ʡø�˸Ş�˭ʯ�BHC, p. 1012��ľƜ˱gɤsu˯ʥ�ʱɜ˹ʴ

ʱɓgɤs	
 g�Ź� 

03. Körpä Täkä : Ȇè̦ˈǖƈ�Körpä�DLT I, p. 439�˱ 
ɲ÷ǳu�ǖ�Täkä

�DLT III, p. 224�˱¶ǧʟ�a]ʸ˱ɋÓ��ʱɜ˹ʴʱɓŀ�Ƥ	
 ȷĵ� 

06. čama : ľƜŇ̍7Ȝˈ !جا�jām��Ȇ
F*�ĩ*�˭ʯ�BHC, p. 687�� 

06. bor : 11ȃþŵ×Ǝs	
 ĵǺ¨ŒˤʠĘȈ!بو�bor�
ĩ��ˤ°`˙ʜˈ

˹ˤʠʻ�bor bolmażıp sirkä bolmaz
:ƜSĩɦod�ˤȆǊƞǖ˥�Ȱʈ

uÍ̌ž�țu���DLT III, p. 119��borŇ̍˹»7Ȝˈ bwr�bor��˱ƴȴ

ĩ�ATG, p. 304�� 
08. Örük Silaḥḍar : Örük˱ 1.
2ˮƯ�2ƽŇu�ɩ��2.�~ürük�
˙ʧ°

z�Ⱦťʧ�ǹĂ��DLT I, p. 7��SilāḥḍarŇ̍7Ȝˈ�!"سلاحد�Ȇ
˱Àő

ɢƿu¿ˑ�ɢ̅ȇc��BHC, p. 1370��©`ʣ˱
Ʃćˣ�ƼȂ�ȂǱ�

�Steingass 1892, p. 691��ʱɜ˹ʴʱɓˉŰĿ	
 ȜŅ×g�� 
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三、译文： 
ɾgɤs	
 g�Ź�Ḍawuḍ Ḍarman�±Š ǷɊ̌ʀŸ� 

ɾ�  �sinŀ�Ƥ	
 ȷĵ��  �sin Körpä Täkä�±ŠȠǷʧɊ̌Ʒķ£ƺʀ

Ÿ��ţɋ˂��úȗ±ŠʧɊ̌ʀŸ�ʧ*ƴȴĩ� 

ɾˉŰĿ	
 ȜŅ×g��Örük Silaḥḍar�±ŠǷɊ̌ʀŸ� 

 

� ȧǕɜȔ�A���B�ˀ:ɀU�>Ǔ�nȆƸƛǜǙƜ^|ʬɰʉɫ� 

� ɜȔ�A�Ô�B�Ȫʻuè̦ɜ(ťȥȷɜuʧʂȷ}�̎ʋˇ 20 ȃþY

�ɶ˃ǦOuĵņÑǹƶè̦ɜɜȔ˭õÝɌǒʧʠ�Marcel Erdal ˙�ǦO

Ƀ̛ˈɜȔ�˹ ʘĦŠ 5Ćè̦ɜɃ̛ˈɜȔÔ 1Ć�Ņ9ɜɃ̛ˈƾ˔ɜȔ�

Ƹ˹�è̦ɜɃ̛ˈɜȔ I.�Turki4+5	Ô IV.�Turki No.3	ˀþƞ�ôèŔ

473ƞ 5˖�1080ƞ 9˖ 19ǚ�10˖ 18ǚÔèŔ 483ƞ 7˖�1090ƞ 8˖

1ǚ�8˖ 30ǚ�Orbeli 1961, p. 101, p. 103��ȧǕ!\è̦ɜɃ̛ˈ�ìè

̦ˈ�ɜȔˇǦOè̦ɜɃ̛ˈ�ìè̦ˈ�ɜȔ¯Ȁ�ƛǜ:ɀ�nȆƸ

ɜ̎ʋȀõÝɌǒɺȡ�ʳa�ɝžɈDɜȔ�A���B�ƞk˙ 10 ȃþƍ

˴ 11ȃþƍ˭Ă� 

� ɜȔ�A���B�˹ĴûůʀŸˬZǌŃ�ˬZŝʮ:ǫ�ˤțƇ�oǹ!\

ʧiǯéģùʋȯʬƠʥɓ̀�ʀŸɓ̀ʢƠ̙ɥ�ɀǹ�ʀŸɓozĬƆu

̀ǻ�[a˭ɋ�˙ɜȔ�B�{ 06 ʌu bor�ƴȴĩ�ʧ`Ɯº^|�oǹ

çˀʧ�ÆƊuǈʬƴȴɓ̀uːʭʥʬóƴȴĩƟ˜� 

� ɜȔ�A�uĶɂ>ǓŤǖ�JʪÐ�{ 01 ʌĞfˀè̦ɜɷ˹5ȁľÑ̕Q

ʻ` t(ä)ngri qutluğ�vŒ	
 ¼̞Ů��²Į t(ä)ngri qutluğľɈD�aɜȔÙľƜȆ

¿�ś?ˡ.>ƭ�ɜȔ�B�ɀʠʣȆɥ̊ˬZˡ.>ƭ�Ƹʎ˷ʮɀ˃ɜȔ�A�� 

� ɜȔ�A�ȕȃȤɜȔ>ƭ�nɜȔ{ 35 ʌu�Ņ9ˈĚ` mädräsä�ģɜ

ʑʁ�ľ^|!\ʧiʩȜňđóƸđˍʫˀŠʧ�U�Ƶóuʉɫ� 

 
  



!\ɸɉŀ̋ǢŇ»RZɅuè̦ɜûˡɜȔ�Ć� 153 

缩略语： 

AHC: +Ģhʑ��ˈʚɯ�Ņ9ˈđʘȊ2��Ņ9ˈÒˈ`~��ǨɧʶȔÁ�1978ƞ� 

ATG: A. von Gabain, Alttürkische Grammatik, Leipzig, 1950. 

BHC: +Ģhʑ��ˈʚɜʑɯ7ȜˈđʘȊ2�7`ˈÒˈ`~��ǨɧʶȔÁ�1981ƞ� 

DLT: ŵ×Ǝs ĵǺ¨Œ �́Ƀ̛ˈh`~��Òɜʱ.�·ǤC��Ɔ̒Z%ǯ�2002ƞ� 

Orbeli 1961: Joseph Orbeli, Sinkhronisticheskie tablicy i evropeiskogo letoschisleniya, 

Leningrad, 1961. 

OTG: Marcel Erdal, A Grammar of Old Turkic, Leiden/Boston, 2004. 

Steingass 1892: Francis Joseph Steingass, A Comprehensive Persian-English Dictionary, 

London, 1892. 

TYD: Marcel Erdal, The Turkish Yarkand Documents, Bulletin of the Oriental and African 

Studies, XLVII, 2, London, 1984, pp. 260-301. 

UTIL: ۇ$ ئاپتونۇ. $-,ونلۇ) مٮللەتلە$ تٮلشٮنجا% ئۇ"غ- !»ئۇ2غۇ0 تٮلٮنٮڭ ئٮز*(لٮق لۇغٮتى « 06زٮق كوم0ت0تى لۇغە, بۆلۈمى تۈ$گە!:   

-1990تو!  Iشٮنجا. خەلق نەشرٮ%اتى!   -1991تو!   II %ٮلى! -1995تو!  V%ٮلى!  $ٮلى.  

ZC: Ǘýˌ̀2�̏đ`~��ǩÎ_ȔZ%ǯ�1981ƞ� 

 

【附注】 

� ˙�Ȟŭ˹rƈRĮǾs��ɄƓȒĿŔǾɜɥªŉ��˹ÊɜřZ%ǯ� 

2009ƞ�ʧȔ˹�ˀǮó.ɜ�A���B�ɜȔu 4�EɄ� 

� �{ 71 ʤˁɰĐu
ɄƓȒĿ�ɶȥȷɜ ȳ�EɄ��ƈÔƞkˀɨ�

Ǽüǩ�ƸɓɜȔ�B�uĭ<ˢ�ʣīȆɜȔ�B�u{ 01�02ʌ�〔图片２〕 

� �{ 129ʤˁǩĐu
ƌƝȟ˓ʪ˰ZɅɜȔ�EɄ�ZɅz}ˀɨ�Ǽüǩ�

ƸɓɜȔ�A�uĭ<ˢ�ʣīȆɜȔ�A�u{ 30-41 ʌ�©Ȕ̙ˣ²Į


ˀ¾̃ÿĻ˫�ĉ̚Ŵ˙İŐɄƓȒĿȉ+˔ 5¶Œ]u'�Ƹǧƙ��Ŀ
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〔图片１〕“摩尼教寺院遗址出土文书” 〔图片２〕“图木舒克发现粟特文 唐” 

 

 

 

 

 

〔图片３〕“粟特文文书”         〔图片４〕“粟特文文书” 
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Summary 

 

Two Old Uighur Account Documents 
from Toqquzsaray Ruins in Maralbeši 

 

Dilara ISRAPIL & Israpil YÜSÜP 
 

 

An archaeological team of Xinjiang Uighur Autonomous Regional Museum 

unearthed more than four thousand items, including potteries, Wuzhu coins, 

coin mold, silk and woven textiles, as well as over 200 fragments written in 

Chinese, Kharoshti, Brahmi, Old Uighur, Arabic, dating from Southern and 

Northern Dynasties to Song Dynasty (5th century AD to 12th century AD) 

from Maralbeši area in Xinjiang Uighur Autonomous Region. 

� � This article is the first study on two (<A> and <B>) account documents 

found in Toqquzsaray ruins in Maralbeši. Fragment <A> was unearthed from 

Toqquzsaray ruins in 1979. It measures 70.8 cm in length and 13.4-13.8 cm 

in width and has 41 lines, currently preserved at The Museum of Xinjiang 

Uighur Autonomous Region under the shelf number 79B.T = 14. It is said 

that fragment <B> has total 11 lines. It is said to be found from Toqquzsaray 

ruins, too, but it is not clear when it was found and where it is now. 

� � A large number of non-Turkic/Uighur words (mainly personal names) 

made the interpretation work more challenging. The Old Uighur script 

preserved features of the Sogdian script ––– written from right to left 

horizontally ––– and is similar to the Old Uighur script of the Yarkand 

documents from the Karakhanid Empire found in early 20th century. 

� � Though these two fragments are incomplete in different degrees, 

following information still can be obtained from the contents: 
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� � These two fragments differ from The Turkish Yarkand Documents in 

formats and contents, but they have similar word forms. So we can speculate 

that they date back to late 10th century to early 11th century. 

� � Both fragments are accounts of wheat sales in large volume. This shows 

that the socio-economic pattern of Maralbeši area was dominated by 

agriculture, and wheat was the main crop. Meanwhile, wheat was the main 

food of local people. Besides, the word bor (grape wine) in line 06 of the 

fragment <B> reveals they had grape based horticulture and wine making. 

� � According to the words t(ä)ngri qutluğ in the first line of fragment <A>, 

it can be speculated that these two fragments are pieces of official granary 

books. 

� � Fragment A is a civil document, however, the Arabic word mädräsä in 

line 35 implies Islam and Islamic education had reached the region to a 

certain degree. 


